Літературно – музичний  вечір до дня закоханих
«Вічна  поезія  кохання»

Для старшокласників

Мета:  Ознайомити  з поетичними  творами про кохання. Формувати інтерес  і  повагу  до  світової  літератури, розвивати  емоційну  чуттєвість  учнів,  творчі  та  естетичні  смаки. Виховувати  любов до прекрасного, до поезії, розвивати пам’ять та здібності  дітей, активізувати творчу та самодіяльну активність учнів.

Музичне оформлення:  інструментальна музика.

Обладнання: святково прикрашений актовий зал.

Технічні засоби: акустична система, мікрофони, проектор.

Хід свята

Звучить музика

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 
Любов – почуття, яке в усі часи однаково хвилювало людей. Багато поколінь пройшло по землі, передаючи один одному безсмертя і доброту. Кохання торжествує на світі. Воно поза віком і часом. Воно звеличує людину. Вимовте упівголоса: любов, кохання, закоханість… Схожі слова, але скільки відмінностей таять вони у собі!

Від створіння світу всім правила любов. Скільки бурхливих пристрастей, потрясінь, вулканічних вибухів почуттів бачив світ від своїх першопочатків!

Любов, таємнича і загадкова, стояла і стоїть біля витоків тих миттєвостей, коли в душах людських виникає щось незбагненно животворяще, викликає подив і захоплення, вводить до світу краси та величчі.
Саме сьогодні, на передодні 14 лютого, ми звертаємося до теми кохання. Це незвичайний день – день святого Валентина – всесвітній день закоханих.

Звучить мелодія. Виходить Амур

Музика затихає

Амур.
Прекрасным  чувством окрыленный,
Когда-то в древние  года
Придумал  ангел день влюбленных,
Никак не ведая тогда,
Что станет этот день любимым,
Желанным праздником в году,
Что Днем святого Валентина
Его с любовью  назовут.
Улыбки и цветы повсюду,
В любви признанья вновь и вновь...
Так пусть для всех свершится чудо -
Пусть миром правит лишь любовь!
Звучить  мелодія

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Вона була царицею і спокусницею. Їй належав Єгипет, а він поклав до її ніг Рим та своє серце… Цезар та Клеопатра
Виходять Цезар та Клеопатра
Музика затихає
Цезар 
- Как больно, милая, как странно, 
Сроднясь в земле, сплетясь ветвями, - 
Как больно, милая, как странно 
Раздваиваться под пилой. 
Не зарастет на сердце рана –

Прольемся чистыми слезами, 
Не зарастет на сердце рана – 
Прольемся пламенной смолой. 
Клеопатра
- Пока жива, с тобой я буду – 
Душа и кровь нераздвоимы – 
Пока жива, с тобой я буду – 
Любовь и смерть всегда вдвоем. 
Ты понесешь с собой повсюду – 
Не забывай меня, любимый – 
Ты понесешь с собой повсюду 
Родную землю, милый дом. 
Цезар
- Но если мне укрыться нечем 
От жалости неисцелимой, 
Но если мне укрыться нечем 
От холода и темноты?
Клеопатра
- За расставаньем будет встреча, 
Не забывай меня, любимый, 
За расставаньем будет встреча, 
Вернемся оба - я и ты. 
Цезар
- Но если я безвестно кану – 
Короткий свет луча дневного, - 
Но если я безвестно кану 
За звездный пояс, в млечный дым? 
Клеопатра
- Я за тебя молиться стану, 
Чтоб не забыл пути земного, 
Я за тебя молиться стану, 
Чтоб ты вернулся невредим. 
Нечеловеческая сила, 
В одной давильне всех калеча, 
Нечеловеческая сила 
Земное сбросила с земли. 
И никого не защитила 
Вдали обещанная встреча, 
И никого не защитила 
Рука, зовущая вдали. 
Цезар
С любимыми не расставайтесь! 
Клеопатра
С любимыми не расставайтесь!
Цезар
С любимыми не расставайтесь! 
Клеопатра
Всей кровью прорастайте в них – 
Цезар
И каждый раз навек прощайтесь! 
Клеопатра
И каждый раз навек прощайтесь! 
Цезар
И каждый раз навек прощайтесь! 
Клеопатра
Когда уходите на миг!

М.Цвєтаєва 
Звучить  мелодія

Цезар та Клеопатра йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Він її побачив і зрозумів, що прекраснішої вже не буде. Їхнє кохання призвело до десятирічної війни і залишило віковий слід в історії людства… Паріс та Єлена Прекрасна
Виходять Паріс та Єлена Прекрасна 

Музика затихає

Паріс

Какое счастье:  ночь, и мы одни! 

Река — как зеркало и вся блестит звездами; 

А там-то... голову закинь-ка да взгляни: 

Какая глубина и чистота над нами!
О, называй меня безумным! Назови 

Чем хочешь; в этот миг я разумом слабею 

И в сердце чувствую такой прилив любви, 

Что не могу молчать, не стану, не умею!
Я болен, я влюблен; но, мучась и любя — 

О слушай! О пойми! — я страсти не скрываю, 

И я хочу сказать, что я люблю тебя — 

Тебя, одну тебя люблю я и желаю!

А.А.Фет

Єлена  Прекрасна
Если ты любишь, как я, бесконечно, 

Если живешь ты любовью и дышишь, -

Руку на грудь положи мне беспечно: 

Сердца биенья под нею услышишь.

О, не считай их! В них, силой волшебной, 

Каждый порыв переполнен тобою; 

Так в роднике за струею целебной 

Прядает влага горячей струею.

Пей, отдавайся минутам счастливым, -

Трепет блаженства всю душу обнимет; 

Пей — и не спрашивай взором пытливым, 

Скоро ли сердце иссякнет, остынет.
А.А.Фет

Звучить  мелодія

Паріс та Єлена  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Кохання приходить раптово, коли його зовсім не чекаєш, коли терези почуттів виходять з рівноваги, коли серце тріпоче і душа чекає незвіданого, невідомого і спалахуючи барвистими іскорками мрії лине у світ Ромео та Джульєтти.

Виходять Ромео та Джульєтта  

Музика затихає
Ромео

Есть что-то в ней, что красоты прекрасней, 

Что говорит не с чувствами - с душой; 

Есть что-то в ней над сердцем самовластней 

Земной любви и прелести земной.
Как сладкое душе воспоминанье, 

Как милый свет родной звезды твоей, 

Какое-то влечет очарованье 

К ее ногам и под защиту к ней.

Когда ты с ней, мечты твоей неясной 

Неясною владычицей она: 

Не мыслишь ты - и только лишь прекрасной 

Присутствием душа твоя полна.

Бредешь ль ты дорогою возвратной, 

С ней разлучась, в пустынный угол твой –

Ты полон весь мечтою необъятной, 

Ты полон весь таинственной тоской.

Баратинський Є.
Джульєтта
Лик луны глядит в окошко 

Улыбаясь мне. 

Он зовет меня немножко 

Погулять во сне. 

И, по небу пролетая, 

Вижу, как во тьме 

Подлетает золотая 

Звездочка ко мне. 

И, тихонько напевая, 

Мы летим вдвоем. 

И от счастья замирая 

Свежесть ночи пьем... 

Убедилась я воочью –

Словно поняла, 

Я впервые этой ночью 

Истинно жила…
Настьона 

Звучить  мелодія

Ромео та Джульєтта  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Це було шалене кохання, пристрасне і несамовите, на яке тільки здатний мавр…Отелло та Дездемона
Виходять Отелло та Дездемона  

Музика затихає
Дездемона

Не говори: меня он, как и прежде, любит, 

Мной, как и прежде, дорожит... 

О нет! Он жизнь мою бесчеловечно губит, 

Хоть, вижу, нож в руке его дрожит.
То в гневе, то в слезах, тоскуя, негодуя, 

Увлечена, в душе уязвлена, 

Я стражду, не живу... им, им одним живу я — 

Но эта жизнь!.. О, как горька она!
Он мерит воздух мне так бережно и скудно... 

Не мерят так и лютому врагу... 

Ох, я дышу еще болезненно и трудно, 

Могу дышать, но жить уж не могу.
Ф.І.Тютчев

Отелло

Чему молилась ты с любовью, 

Что, как святыню, берегла, 

Судьба людскому суесловью 

На поруганье предала.
Толпа вошла, толпа вломилась 

В святилище души твоей, 

И ты невольно постыдилась 

И тайн и жертв, доступных ей.
Ах, если бы живые крылья 

Души, парящей над толпой,

Ее спасали от насилья 

Бессмертной пошлости людской!

Ф.І.Тютчев

Звучить  мелодія

Отелло  та Дездемона  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Історія цього кохання схвилювала Париж… Після її страти горбань помстився і помер обіймаючи тіло коханої… Клод Фролло, Квазімодо та Есмеральда.
Виходять Клод Фролло, Квазімодо та Есмеральда 

Музика затихає

Квазімодо
Я і в думці обняти тебе не посмію,
А не те, щоб рукою торкнутися смів.
Я люблю тебе просто - отак без надії,
Без тужливих зітхань і без клятвених слів.
Навіть в снах я боюсь доторкнутись до тебе,
Захмеліть, одуріти від твого тепла.
Я кохаю тебе. Мені більше не треба,
Адже й так ти мені стільки щастя дала.

В.Симоненко 
Клод Фролло

Я тобі галантно не вклонюся,
Компліменту зроду не зліплю,
Тільки в очі ніжні задивлюся,
В них свою тривогу утоплю.
І коли химерною габою

Спеленає землю довга ніч,
Довго серце тужить за тобою,
Довго сон мені не йде до віч.
Довго білі таємничі крила
Обвивають маревом видінь,
І стоїш ти крихітна, і мила,
І прозора, мов ранкова тінь.
І палають, ніби стиглі вишні,
Владно підкоряючи собі,
Губи неціловані і грішні,
Очі божевільно голубі.

В.Симоненко 

Есмеральда

Стомившись, вже смерті я благаю,

Бо скрізь нікчемність в розкоші сама, 

І в злиднях честь доходить до одчаю, 

І чистий вірності шляхів нема,
І силу неміч забива в кайдани, 

І честь дівоча втоптана у бруд, 

І почесті не тим, хто гідний шани, 

І досконалості — ганебний суд,

І злу — добро поставлене в служниці,
І владою уярмлені митці,
І істину вважають за дурниці,
І гине хист в недоума в руці.
Стомившись тим, спокою прагну я. 

Та вмерти не дає любов твоя.

В.Шекспір

Звучить мелодія

Клод Фролло, Квазімодо та Есмеральда  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Кохання приходить тоді, коли однієї миті стежки двох перетинаються. Кохання неочікуване і несподіване. А за ним – надія, бажання, мрії та розчарування. Тетяна Ларіна та Євгеній Онєгін.
Виходять Тетяна Ларіна та Євгеній Онєгін 

Музика затихає

Тетяна

Я к вам пишу - чего же боле? 

Что я могу еще сказать? 

Теперь, я знаю, в вашей воле 

Меня Презреньем наказать. 

Но вы; к моей несчастной доле 

Хоть каплю жалости храня, 

Вы не оставите меня. 

Сначала я молчать хотела; 

Поверьте: моего стыда 

Вы не узнали б никогда, 

Когда б надежду я имела 

Хоть редко, хоть в неделю раз 

В деревне нашей видеть вас, 

Чтоб только слышать ваши речи, 

Вам слово молвить, и потом

Все думать, думать об одном 

И день и ночь до новой встречи. 

Но, говорят, вы нелюдим; 

В глуши, в деревне все вам скучно, 

А мы... ничем мы не блестим, 

Хоть вам и рады простодушно. 

Зачем вы посетили нас? 

В глуши забытого селенья 

Я никогда не знала б вас, 

Не знало б горького мученья. 

Души неопытной волненья 

Смирив со временем (как знать?), 

По сердцу я нашла бы друга, 

Была бы верная супруга 

И добродетельная мать. 

Другой!.. Нет, никому на свете 

Не отдала бы сердце я! 

То в вышнем суждено совете... 

То воля неба: я твоя; 

Вся жизнь моя была залогом 

Свиданья верного с тобой; 

Я знаю, ты мне послан богом, 

До гроба ты хранитель мой... 

Ты в сновиденьях мне являлся, 

Незримый, ты мне был уж мил, 

Твой чудный взгляд меня томил, 

В душе твой голос раздавался   - 

Давно… нет, это был не сон!

Ты чуть вошел, я вмиг узнала, 

Вся обомлела, запылала 

И в мыслях молвила: вот он! 

Не правда ль? Я тебя слыхала: 

Ты говорил со мной в тиши, 

Когда я бедным помогала 

Или молитвой услаждала 

Тоску волнуемой души?

И в это самое мгновенье 

Не ты ли, милое виденье, 

В прозрачной темноте мелькнул, 

Приникнул тихо к изголовью? 

Не ты ль, с отрадой и любовью,

Слова надежды мне шепнул? 

Кто ты, мой ангел ли хранитель, 

Или коварный искуситель: 

Мои сомненья разреши. 

Быть может, это все пустое, 

Обман неопытной души!

И суждено совсем иное... 

Но так и быть! Судьбу мою
Отныне я тебе вручаю,
Перед тобою слезы лью,
Твоей защиты умоляю...
Вообрази: я здесь одна,
Никто меня не понимает, 

Рассудок мой изнемогает, 

И молча гибнуть я должна. 

И жду тебя: единым взором 

Надежды сердца оживи 

Иль сон тяжелый перерви, 

Увы, заслуженный укором!
Кончаю! Страшно перечесть...
Стыдом и страхом замираю...
Но мне порукой ваша честь,
И смело ей себя вверяю...
О.С.Пушкін

Онєгін

Предвижу все: вас оскорбит 

Печальной тайны объясненье. 

Какое горькое презренье 

Ваш гордый взгляд изобразит! 

Чего хочу? с какою целью 

Открою душу вам свою? 

Какому злобному веселью, 

Быть может, повод подаю!

Случайно вас когда-то встретя, 

В вас искру нежности заметя, 

Я ей поверить не посмел: 

Привычке милой не дал ходу; 

Свою постылую свободу 

Я потерять не захотел.

Еще одно нас разлучило... 

Несчастной жертвой Ленский пал... 

Ото всего, что сердцу мило, 

Тогда я сердце оторвал;

Чужой для всех, ничем не связан, 

Я думал: вольность и покой 

Замена счастью. Боже мой! 

Как я ошибся, как наказан.
Нет, поминутно видеть вас, 

Повсюду следовать за вами, 

Улыбку уст, движенье глаз 

Ловить влюбленными глазами, 

Внимать вам долго, понимать 

Душой все ваше совершенство, 

Пред вами в муках замирать, 

Бледнеть и гаснуть... вот блаженство!
И я лишен того: для вас 

Тащусь повсюду наудачу; 

Мне дорог день, мне дорог час: 

А я в напрасной скуке трачу 

Судьбой отсчитанные дни. 

И так уж тягостны они. 

Я знаю: век уж мой измерен; 

Но чтоб продлилась жизнь моя, 

Я утром должен быть уверен, 

Что с вами днем увижусь я...
Боюсь: в мольбе моей смиренной 

Увидит ваш суровый взор 

Затеи хитрости презренной –

И слышу гневный ваш укор. 

Когда б вы знали, как ужасно 

Томиться жаждою любви, 

Пылать - и разумом всечасно 

Смирять волнение в крови; 

Желать обнять у вас колени 

И, зарыдав, у ваших ног 

Излить мольбы, признанья, пени, 

Все, все, что выразить бы мог, 

А между тем притворным хладом 

Вооружать и речь и взор, 

Вести спокойный разговор, 

Глядеть на вас веселым взглядом!..
Но, так и быть: я сам себе 

Противиться не в силах боле; 

Все решено: я в вашей воле 

И  предаюсь моей судьбе.
О.С.Пушкін

Звучить  мелодія

Тетяна Ларіна та Євгеній Онєгін  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Заради нього вона змінила віру, заради неї він змінював закони і відмовлявся від традицій…Сулейман та Роксолана.
Виходять Сулейман та Роксолана

Музика затихає
Сулейман

За що, красавице, я так тебе люблю, 

Що серце треплеться в грудях несамовито, 

Коли проходиш ти повз мене гордовито? 

За що я тужу так, і мучусь і терплю?
Чи за той гордий хід, за ту красу твою, 

За те таємне щось, що тліє полускрито 

В очах твоїх і шепче: «Тут сповито 

Живую душу в пелену тісну»?

Часом причується, що та душа живая

Квилить, пручається, — тоді глибокий  сум 

Без твого відома лице твоє вкриває.
Тоді б я душу дав за тебе. Та в ту мить
З очей твоїх мигне злий насміх, гордість, глум,
І відвертаюсь я, і біль в душі щемить.

І.Франко
Роксолана

Кого я так люблю – люблю тільки тебе.
Рука моя в твоїй руці співає,
І погляд твій в душі моїй цвіте
Тим квітом, імені якому ще не знаю.
Не знала я, що голосом твоїм
Усе на світі вже давно говорить...
Люблю тебе – і небо входить в дім,
Блакитним словом колискову творить.
Віднині ми і наших літ сім'я
Нехай нам будуть плинню дорогою...
Господарю мій ніжний, я твоя.
Господарю мій мужній, я з тобою.
М.Вінграновський 

Звучить мелодія

Сулейман та Роксолана  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Любов… Солодка, мов мед, і гірка, мов полин – трав. Серед ураганів життя і штормів долі, можуть розійтися стежки, що тільки-но з’єднались, навіки розімкнутися руки, що так тісно сплелися…Анна Кареніна та Вронський 
Виходять Вронський та Кареніна

Музика затихає
Каренина

Есть близнецы — для земнородных 

Два божества, — то Смерть и Сон, 

Как брат с сестрою дивно сходных –

Она угрюмей, кротче он...
Но есть других два близнеца — 

И в мире нет четы прекрасней, 

И обаянья нет ужасней, 

Ей предающего сердца...
Союз их кровный, не случайный, 

И только в роковые дни

Своей неразрешимой тайной

Обворожают нас они.
И кто в избытке ощущений, 

Когда кипит и стынет кровь, 

Не ведал ваших искушений — 

Самоубийство и Любовь!
Ф.І.Тютчев

Вронский

О, как убийственно мы любим,
Как в буйной слепоте страстей
Мы то всего вернее губим, 

Что сердцу нашему милей!
Давно ль, гордясь своей победой, 

Ты говорил: она моя... 

Год не прошел — спроси и сведай, 

Что уцелело от нея?
Куда ланит девались розы, 

Улыбка уст и блеск очей? 

Все опалили, выжгли слезы 

Горючей влагою своей.
Ты помнишь ли, при вашей встрече, 

При первой встрече роковой, 

Ее волшебный взор, и речи, 

И смех младенчески живой?

И что ж теперь? И где все это? 

И долговечен ли был сон? 

Увы, как северное лето, 

Был мимолетным гостем он!

Судьбы ужасным приговором
Твоя любовь для ней была, 

И незаслуженным позором 

На жизнь ее она легла!

Жизнь отреченья, жизнь страданья! 

В ее душевной глубине
Ей оставались вспоминанья... 

Но изменили и  оне.
И на земле ей дико стало, 

Очарование ушло... 

Толпа, нахлынув, в грязь втоптала 

То, что в душе ее цвело.
И что ж от долгого мученья, 

Как  пепл, сберечь ей удалось?

Боль, злую боль ожесточенья, 

Боль без отрады и без слез!
О, как убийственно мы любим! 

Как в буйной слепоте страстей 

Мы то всего вернее губим, 

Что сердцу нашему милей!..
Ф.И.Тютчев

Звучить мелодія

Вронський та Кареніна  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Перше кохання, кажуть, найсильніше… Мабуть, тому, що приходить рожевим серпанком юності, зачіпає серце, збурює почуття, перетворюючи всі думки в солодкі мрії…Наталка Полтавка та Петро
Виходять Наталка Полтавка та Петро

Музика затихає
Петро

Вона прийшла непрохана й неждана,
І я її зустріти не зумів.
Вона до мене випливла з туману
Моїх юнацьких несміливих снів.
Вона прийшла, заквітчана і мила,
І руки лагідно до мене простягла,
І так чарівно кликала й молила,
Такою ніжною і доброю була.
І я не чув, як жайвір в неї тане,
Кого остерігає з висоти...
Прийшла любов непрохана й неждана –

Ну, як мені за нею не піти?

В.Симоненко 
Наталка

Я тебе любить не перестану, 

Хоч усі слова із губ згорни. 

Десь далеко в відблисках туману 

Тануть перші пасма сивини...
Я тебе любить не перестану — 

Ось, по суті, й вся моя вина. 

Бо любов і перша, і остання, 

Якщо справжня, то вона одна.
Д.Бобир

Звучить  мелодія

Наталка Полтавка та Петро  йдуть зі сцени

Звучить голос ведучого. (на фоні мелодії) 

Хто сказав вам, що немає на світі справжнього, вірного, вічного кохання? Тверською йшли тисячі людей, але побачила вона лише його і вразила своєю самотністю в очах. Так уражає блискавка, так уражає  фінський ніж! А згодом вона запевняла, що кохали вони один одного дуже давно, не знаючи одне одного, ніколи не бачивши … Майстер та Маргарита.
Виходять Майстер та Маргарита
Музика затихає
Майстер

Я боюсь потерять твою нежность, 

Ту, что даришь мне каждый раз... 

Я боюсь заплыть за безбрежность, 

Окружившую вместе нас.

Я боюсь потерять твой запах, 

Нежный вкус полевых цветов. 

Я боюсь оказаться в лапах, 

Мафиозных «жирных котов».

Я боюсь потерять твой облик, 

Поразивший меня в ночи. 

Я боюсь - хоть сам и не кролик, 

Сердцу крикнуть, а ну не стучи.

Я боюсь потерять все разом, 

Словно не было ничего. 

Я боюсь отравиться газом, 

Жаль, не спросишь - ты что того?

Я боюсь потерять свои чувства, 

Океанские бездны любви. 

Я боюсь, что в них как в искусстве, 

Все замешано на крови.

Я боюсь потерять свою гордость, 

Хоть давно уже часть растерял. 

Я боюсь обнаружить подлость, 

Ведь сорвется душа в обвал.

Я боюсь потерять свое счастье, 

Как могу, буду им дорожить. 

Я боюсь, что наступит ненастье, 

Мне такого не пережить.

Я боюсь потерять те звуки, 

Что наполнили жизнь мою, 

Я боюсь, испытаю муки, 

Находясь без тебя в раю.

Я боюсь потерять все желанья, 

Что даются только любя, 

Я боюсь, рухнет мира здание, 

Если Я потеряю тебя...

Невідомий автор

Маргарита

Не оставляй меня одну. 

Не дай меня убить печали, 

Не оставляй меня одну, 

Я не прошу, я умоляю.

Не умоляю, а кричу, 

И не кричу, а тихо тлею.

Не оставляй меня одну –

Я жить в разлуке не умею.

Ну, хочешь, буду белым снегом,

Чтобы когда-нибудь зимой

К твоей щеке прижаться нежно,

В неё впитаться всей душой.

Я – белый снег, в ладонях таю,

Я белой стаей лебедей,

Согрей в руках,

Прижми к лицу.

Я на губах твоих растаю,

Я на ресницах задержусь.

Что ждёт меня с тобой – не знаю, 

Я в этом после разберусь...

Невідомий автор

Звучить мелодія

Майстер та Маргарита   йдуть зі сцени
Виходить Амур
Амур (на фоні мелодії)
Любите! Времени так мало, 

Семь - восемь миллиардов лет –

И солнца нашего не стало, 

Померкнет его ясный свет. 

Любите пока солнце греет, 

И в его печке много дров: 

Все может кончится быстрее, 

Мир этот полон катастроф. 

И все исчезнет моментально. 

Холодный свет чужих светил... 

Жизнь во Вселенной уникальна, 

А кто-то даже не любил. 

Надеждой ложной не питайтесь –

Не существует НЛО. 

Не прилетят они. Влюбляйтесь, 

Любите, если повезло!
В.Бражніков
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